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été déposé audit Bureau, en rapport avec la soumission de in connection with the tender made by the Internationalla "International Marine Signal Company", savoir: Marine Signal Co., ta wit:
Dominion Bridge Company, sôumission, $3,000, chèque Dominion Bridge Company, $3,40, cheque $300

$300; International Marine Signal Co., $3,8oo, cheque $300.International Marine Signal Co., $3,ooo, chèque $3oo,
6-(14775) Submitted a resolution-of Council in conl*e-6-04775) Soumise une résolution du Conseil, en rap-

port avec la construction d'une voie d'évitement à la stat on 1 tion with the construction of a siding at the Law
de pompes du Bas-Niveau. PurnPing Station.

waterRésulu: De référer à l'Ingénieur Surintendant de l'Aqie- Referred to the Engineer Superintendent of the
Departinent for a report.duc pour rapport.

7.-Les représentants de la Commission des Services Elec- 7.-The representatives of the Electrical Commission in-triques informent le Bureau qu'ils ont été notifiés par la formed the Board that they had been notified by the TranCompagnie des Tramways d'avoir à faire certains change- ways Company, ta make certain alterations- in îhe constr4w,
ments aux travaux de la construction de conduits sauter- tion of the underground conduits, corner of PeeJý and S1ý'rains, au coin des rues Peel et Ste-Catherine,,et Université à Catherine and University and St Catherine, the, TramwaYsSteýCatherine, la Compagnie des Tramways devant faire à Company intending ta make certain changes at those Place"
ces endroits des changements dont les plans auraient «é ap- the plans of which 'have been approved by the Chief Efi-prouvés par l'Ingénieur en Chef, sans avoir été soumis à la- gineer without having been submitted"to said Commission,
dite Commission, et sans autorisation ni du Conseil ni du and without any authority cither from the Counc il or frOM
Bure= deý. Commissaires. the Board of Commissioners,

La question est prise en considération, et le Secrétaire (le Consideration of the matter was deferred and th't', SecM1î1ý11
ladite Commission s'engage à soumettre ces observations par tary of said Commission was requested.to, subrnit
écrit. in writingý

&-Soumise une résolution du Conseil en date du 8 cou-
8.-Submitted a resolution of Council, dated the 8thrant, à l'éffet de nommer deux avocats additionnels pour

agir au nom des contribuables avec M Lamothe dans l'en- 'an appointing two additional attorneys ta ý act on bellaif
quéte judiciaire, au sujet des achats de propriétés. th,'ýratepayers jointly with Mr. Lamothe, at the judicÎaLi11""ý

Résolu: De référer au Département en Loi, pour aviser le vestigation anent the purchase of properties.
Bureau à ce sujet. Referred ta the Law Department for their advice.

9-Sournise une communication de M. l'échevin Macdo- 9-Subrnitted a communication from Ald. M'acdonait,
nald, transmettant une demande de l'Eglise Méthodiste de transmitting a request from the Methôdist Church of N
Notre-Darne de Grâces, pour permis de construire une Dame de Grâces, for permission ta ereét a church.
éklise. Referred ta the Law Department for a reportý

Résolu: De référer au Département en Loi pour rapport,
10.-Mr Alex. Iýesrnarteau appeared before. theio-M * Alex. Desmarteau est présent au Bureau, sur in- connection with the, cession of a strip of land reqqired

vitation, au sujet de la cession à la Ville de la lisière de ter- widening ta 5o feet Park and Island street.rain nécessaire pour élargir à une largeur de 50 pieds, la rue After pourparler" Mr. Desmurttau was rmueste-d ta POt, -du Part et de l'Ile. in writing- and submit ta the Board thé coirditions'
Après pourparlers,. M. Desmarteau s'engage à mettre par which he is willing ta cede said strip of land.

écrit et à 9outnettre gu Bureau les conditions auxquelles, il
serait prét'à céder ladite lisière de terrain. Il.-Submitted a letter from Mr. AIex. DesmarteaU;

ii.-Soümift une offre de M. Alex, Desmarteau de céder ing to cede' the strip of-land for the wîdening of Stý

à la Cité j. la lisièré de terrain nécessaire pour élargir la rue cent street, in front of N09. 45 and 47, at th crate Of
per of ot.Sti-Vineent, en face des Nos 45 et 47, à raison de $13-34 le

pied. Resolved: That the sarne bc refemd ta the Chief..
gineer with instructions ta prepare withotit delay a plairtle:I'Résolu: De référer à ]'Ingénieur en Chef, avec instruc- the lot of land in question.tions de faire préparer sans délai un plan du terrain en

question.
12.-(15787) Submitted a communication from the S1fPeWý

12.-(15787) Soumis un rapport du Surintendant des Bâ- intendent of Btiildirqg&, asking for authori.ati.n ta
tisses, informant le.Bureau qu'il désire prendre ses vacances annual holidays.
annuelles. Resolved: That the authorization asked. for be gràO

Résolu: D'accorder l'autorisation demandée, pourvu que provided said holidays coincide with the dates on which'bg,,
les vacances du Surintendant des Bâtisses concordent ave-o will attend certain conventions.
les dates auxquelles il doit assister à certaines conventions.

13 Submitted a report from the City Clerk, recotnm
13.-SOumis un rapport du Greffier de la Cité, recomman- ing tbat a filing cabinet ta bc ùsed forthe classificatiotl.mandant l'achat d'un meuble devant servir à la classification the documents concerning, notarial contracts bc , Pufchdes dossiers- relatifs aux contrats notariés, au coùt de $5o. at a cOst of $50.
Résolu, D'autoriser l'Agent des Achats et des Ventes à Resolved:« To authorize the Purchasing and Sgles

acheter ledit meuble. ta purchase said filing cabinet.

14--S0umi'ýC une communication du Sous-Greffier de la
Clitë, M.' Jules Crépeau, demandant qu'une automobile soit 14-Submitted a communicatiCn f rom* theý
rhise- à là disposition de son département, pour la livraison Clerk, Mr. J. Crépeau; asking that an automobile -be Pla

dés avis iiécèssaires aux propriétaires des terrains que la at the disposal of his deaprtment for"tlfé delivery of 'theý-
Ville-ýauhète pbur rélargissement du Chemin de la Côte des cessary notices ta the own"s of the piem of land ý 'V'
Neiges. 1 the City has. purchased for thle:widening of Côte dà N

Résolu- De faire droit à ladite derhande. Road.
Resolved: Ta grant said request.

Soumis un rapport de l'Ingénieur en Chef,
au de,' W réclamation de M. A. Girard, pour prétendus 15-05713) Subrnittëd:a -repurt îrom theChief..Em
dommages «11 ý,%Urait'subis par suite. de l'arrét des chars anefft the- claim ofý Mr. Aý- Girârd for damgm-,tce-hin-r
sur, 1aý-V0ie d'évitement de la rue Dubuisson. stopping of the cars on the siding of Dubùissoný

Réso1w, Deréférer au Dëpartement en Loi pour rapport. Referred ýtû the Law Depxitmentfor a report.
16.-Sounlîse wieý dt4ninde-dè -M, W. P. teaudoin, pour i6,Submitted an- 'application ftoni Mr. W P«une positim au Dïpartmuent des Réclanatiocs. for a-poaiticm irk tht CleifiwLbepatýrnvnt.

réf&ët- au Dép9rteffiewýen L;oi.ý Refmed to the- Law Depaftment.


